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A3bIK KAK 3EPKANIO KYJIbTYPbl: BBAUMOCBSA3b U BJIUAHUE
MyaouHxconosa CapsuHo3s. LLlapunosa Exkym KyopamunnaeeHa
(Tawkenm, Y3bekucmaHckul 2ocyoapcmeeHHbIU yHU8epcumem mMupoesix 361K0e),)

CraTbs nocBsilLleHa B3aMMOCBSA3M S3blKa M KYNbTYpbl, UX BAUSIHWUIO APYr Ha Apyra v ponuv B
pa3BUTUM 0bLLecTBa. S3blK BbICTYMAET HE TOMbKO KaK CPeACTBO KOMMYHUKALMKU, HO U KaK 3epKaso
KYNbTypbl, OTpa)katoLlee WCTOpPUIO, Tpaguuuu U 00pa3 »M3HM Hapoda. ABTOp paccMaTpuBaeT
0COBEHHOCTM B3aMMOLENCTBUSA A3bIKOB M KY/bTyp, MpPUBOAS MNMpPUMEPbl U3 UCTOPUM PYCCKOro,
YKPanHCKOro, 6enopycckoro 1 y36ekcKoro s3blkoB, a Taky)Ke NoAYepKUBAET POJib 3blKa B COXPaHEHUN
HaLMOHANbHbIX LEeHHOCTEN U uaeHTMYHOoCTU. OTMeuyaeTcs, YTO S3blK MOCTOSIHHO Pa3BMBAETCS MO,
B/IUSIHWEM KYJIbTYPbl, TEXHOIOrUU 1 rnobanmsaumm, 4To B CBOKO o4epeb BNeYeT 3a COO0M M3MEHEHUS
B cnocobax obuwieHus. MoaHuMaeTca npobremMa COXpaHEHUS HAUMOHANbHbIX S3bIKOB B YC/IOBUSIX
rnobanmsaummn u BaXKHOCTb MX U3yYeHUs Ans OyayLiero YyesoBeyecTsa.

KnioueBble cnoBa: s3bik; KyAbmypa; KOMMYHUKAUUS, UOEHMUYHOCMb; UCMOpUs; passumue
A3vIKka; enobanusayus; mpaouyuu; HAayUOHAIbHbIE S3bIKU; COXPAaHEeHUe.
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The article is devoted to the interrelation of language and culture, their influence on each other
and their role in the development of society. Language acts not only as a means of communication, but
also as a mirror of culture, reflecting the history, traditions and way of life of the people. The author
examines the peculiarities of interaction between languages and cultures, citing examples from the
history of the Russian, Ukrainian, Belarusian and Uzbek languages, and emphasises the role of
language in preserving national values and identity. It is noted that language is constantly evolving
under the influence of culture, technology and globalisation, which in turn entails changes in the ways
of communication. The problem of preserving national languages in the conditions of globalisation
and the importance of their study for the future of mankind is raised.
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S13blk  ABNAETCA OCHOBHOWM 4YaCTbi UYE€/IOBEYECKOM KYJIbTYpbl, CpPeACTBOM
obLeHns, nepenayn 3HaHUM WU BbipaxkeHUss Mbicnen. OH CyLLecTBYeT TO/IbKO B
obLiecTBe, KOTOPbIYM HOPMUPYETCA FroAaMU U A3blK ABNSIETCA 3epKasioM obuiecTtBa. Ho
A13blK- 3TO HE MPOCTO COBOKYMHOCTb HECKONIbKUX CNOB, ANl KOMMYHUKALUMUKU C NHOAbMMU
TpebyeTcsa cnegoBaHMe HECKONIbKMX FpaMMaTUYeckux npasun. B npupoge kaxkaoomy
YKMBOMY CYLLECTBY [aHa CMOCOBHOCTb 06LLEHMS, OAHAKO Y KaXXA0ro pasHble Crocobbl.
Hanpumep, y nTuy cyuwectByeT cBoW crnocob obuweHusa. Y Hux borateniuee
pasHoobpasne 3BYKOB M CUrHANIOB, HaNpuMep conoBer MOXeT m3gaBaTb 6onee 200
pasHbiX Tpenen. bnarogaps 3TMM 3ByKamM OHM MOryT CoobLaTb APYrMM NTULAM o6
OMacHOCTAX WM 0bMeHMBaTb WHpoOpMaumen. Y n4yen CywecTByeT YHWKaNbHbIN W
MHTEpPECHbIN CBOW cnocob obuweHmnsa. OHM obwiaroTca uyepe3 TaHeu. Yepes 3Tu
ABUXKEHMA OHU MepenaroT MHPopMaunm 06 UCTOYHMKaAxX NuwmM. M Kak HaM M3BECTHO
6narofaps pa3HbIM f3blKaM JOAM 0BLAKOTCA AN KOMMYHMKaUMWU Apyr C OPYrom.
KynbTypa wurpaetr Ba)kHYH poJfib, KOrfga [Aeno Kacaetcss a3blky. To, Kak ntogu
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MCMNONIb3YIOT YCTHYH MUCbMEHHYH WM BU3YyanbHYH Cpeay, caMo Mo cebe cospaer
3HAYEeHUsl, MOHATHbIE TPpynmne, K KOTOPOM OHM MpUHagAexaT, Hanpumep, 4Yepe3 TOH
ronoca, akLeHT, CTU/Ib pa3roBopa, XeCTbl U BblpaXkeHUsl nua rosopsaiiero. Yepes Bce
cBou BepbanbHble M HeBepOasibHble acnekTbl $3blK BOMJOLWAET KYJbTYPHYIO
peanbHoCcTb. Hanpumep, ctuxortBopeHne 3munu [UKMHCOH XOpoOLIO, XOTS U B
CTUAN30BaHHOM opMe, BblpaXkaeT B3aMMOOTHOLLEHUS MPUPOAbI, KYJbTYpbl U A3blKa.

SA3bIK M KyNbTypa TECHO B3aMMOCBSI3aHbl M UTPatOT BaXKHYO posb B LMBUIN3ALMUMU
yenose4yecTBa. bnarogaps s13bIky MOXKHO COXpPaHUTb UCTOPUM Hapoaa. [lepBoHavanbHO
KOrga Ntoam He 3HaNu Kak nmcaTb, OHM pacCKasblBanu APYr APYrY O NPOU30LLEeALLEM, U
yepes yCT B yCTa HEKOTOPbIE UCTOPUYECKME CODbITUA M3BECTHbI HaM. JTtoasaMm, KoTopble
3aHMMaKTCS nctopuen (aHTpononoraM) 6bi10 Obl OYEHb TPYAHO MOHATb KYNbTYpy M
Ccnocob NpoXXMBaHMA MPenKoB, He 3Has UX A3blK. YenoBek BXoauT B Apyrue pasHble
KYyNbTypbl 6narogaps a3biky. Y Ka)kAoro Hapoaa ecTb CBOM COBCTBEHHbIN A3blIK, Yepes
KOTOpPbIN HapoA, onpeaeneHHOW TeppUTOpUM 06LLatoTCa Apyr € Apyrom. M3yyas 3tm
S3bIKM Mbl MOXXEM MOHATb U MOHMMATb UX CMOCOObI MPOXKMBAHUA U KynbTypy. OueHb
TPYAHO AyMaTb O a3bike 6e3 Hannuma kynbTypebl. L3sH (2000) aHanu3npyeT oTHOLLEHMS
MeXAY KYNbTypbl $3bIKOM C PUIOCOPCKOU, KOMMYHUKATUBHOM M MparMaTUyecKom
Touek 3peHust. C punocodckor TOUKM 3peHMS OH OTMEYAET, YTO A3blK- 3TO M/OTb, a
KynbTypa- 3T0 KpoBb. C KOMMYHUKATUBHOM TOYKM 3pPEHUS, OH CUUTAET, YTO ObOLLEHMe-
3TO NNaBaThb, @ KyNbTypa- 370 Boja. be3 ga3bika obwieHne 6b110 Obl OrpaHMyeHo, a 6e3
KYNbTypbl 0bLLEeHWE BblN0 B6bl HEBO3MOXXHO.

Kak paHee y»e CKazaHO, y Ka)AOro Hapofa eCTb OnpeAeneHHble S3blKWU ANs
KOMMYHMKaumMn. Ho B 3aBUCMMOCTM OT Ky/bTypbl OHM ObiBatOT pasHbiMu. LLnpoko
pacrnpoCTpaHEHO MHEHME, YTO CYLLECTBYET €CTECTBEHHAA CBSI3b MeXKAY A3bIKOM, Ha
KOTOPOM FOBOPSIT YNieHbl COLMaNbHOW Fpynnbl, U UAEHTUYHOCTbIO 3TOoM rpynnbl. Mo
aKLUEHTY, CIOBapHOMY 3amacy, MaHepe peyn roBopsilMe UAEHTUDUUMPYIOT cebs U
MOEHTUPULUMPYIOTCS KaK YJIeHbl TOrO WM WHOMO pPEevYeBOro WAW [UCKYPCUBHOMO
coobuiecTBa. Hanpumep: ykpanHCkuim, 6en10pyCcCcKmnn n pycckunii U3HavanabHO UCXOANAN
M3 OOHOro PYCCKOro fi3blka, OAHAKO M3-3a PasBUTUS U PasHOBUAHOCTU KYyNbTypbl
KOpPEHHOM a3blK Obla oboralleH pasHbIMU a3bikaMu. Bce 3Tu a3biIkn npoucxoannu us
04HOrO0 06LLLEero KOpHS, Tak Kak OHW MPOUCXOAMIIUN U3 A PEBHEPYCCKOrO A3bIKa, KOTOPbIN
cyuwiectBoBan Bo BpemeHa KueBckon Pycu. MHorme cnosa BO BCEX TPOMX A3blKax
ogvHakoBble (HanpuMmep: pyka, Mup, Boaa). Ho pasnuyatotca 1eM 4TO, YKPanMHCKUN U
6enopycckmmn €3blkM MOABEPTANCH CUbHOMY BAMSIHUIO MOMbCKOFO U JIMTOBCKOrO
S13bIKOM, TEM BPEMEHEM PYCCKMW pPasBMBANCA MOA, BAUSHUEM OPYrUX PasUUHbIX
S3bIKOB. YKPaMHCKMN COXPaHUN MATKOCTb MEBYYECTb, @ PYCCKUM SA3blK CTan bonee
cTporuM B npousHoweHunn. Kak nm pycckum g3blk MMeeT pasHble noarpynmbl, Tak w
y30eKCKMM UMeEeT pa3nnyHble pa3HoBUAHOCTU. 12 obnacTten Y36ekmncTaHa nmeet bonee
20 BupoB. Mx Ha3bIBalOT >XAproHaMu, OHM pa3Hble M3- 3a KYAbTypbl M CMNocob
npoxxueaHus. MHorpa nosiBnsrOTCS CAOXKHOCTM B MOHMMaHUKU NOAEN U3 pasHbIX
pernoHoB. B HekoTopbix obnactax Y36ekmncTaHa NpOXXMBaKOT U HAPOAbl APYTUX S3bIKOB
M M3-33 ITOM MPUYMHbI 3TOT $NA3bIK MOBAMANO Ha Y36ekckuMn s3blk. BmecTto
yrnoTpebnieHMs y36eKCKOro coBa UM nerye ynoTpebuTb C/IOBO APYroro A3blka. Takmum
06pa3oM BBOAATCS M3MEHEHUS Y30eKCKOro siblka 3TOM MECTHOCTU. Y30eKCKUIM 93blK
UrpaeT BaXKHblK poSib B 00beANHEHUM Yy30eKCKOro Hapoaa. PaclumpeHune 3Toro s3bika
noKasblBaeT YaCcTb OHOraTCTBO 3TOrO Hapoaa.
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He3aBMCMMO OT YpOBHSI TEXHOMOMMYECKOro WM 3KOHOMWMYECKOrO pasBUTUSA
Hapo4a, KaXkAblK Hapond WUMEEeT CBOM COOCTBEHHbIM $3blk. M Kaxkpgoe rocyaapcTso
CTapaeTcs COXPaHUTb M pa3BMBaTb CBOW $I3blK U Pa3BUTUE €ro SBASETCS OAHUM U3
OCHOBHbIX Lenen rocygapctea ana o6yayuiero. Het Hukakoro Hapopa, KOTOpbIM He
XOYET COXPaHUTb $A3blK, MOTOMY YTO OH SBASETCS 4YaCTblO TPaguLUMK U LEHHOCTEN.
Hanpumep, oanH 13 pasBuTbix CTpaH Mupa, Kutaun, Toxe COXpaHUI CBOM KMTAaUCKUU
A3bIK, KWNTAaWCKMW HapOZ CTApaeTCs COXPAaHUTb M PacnpoOCTPaHUTb 3TOT SA3blK MO BCEMY
Mupy. Kaxkabl ros OHW MpoBOAAT pasnnyHble KOHMEPEHLUMU CBSI3aHHbIE S3bIKOM.
[MoToMy 4TO $3bIK M €CTb CuJla Kaxkgoro Hapoga. OHW npepnoyMTaoT pasBUTUE
KUTAMCKOro f3blka BMECTO Mepexoja, U3MeHEeHUss unu nobaBneHus Opyroro a3blka,
[aXe ecnm 3To cnoxHee. [laxke camMble TpyAHO pa3BMBAlOLLMECS CTpaHbl TOXe
CTapaloTCsa COXPAaHMUTb KaK M TpaauuUMK, TaK U A3blK U OHM BGecrnpepbiBHO CTaparoTcs
COXpaHUTb ero. B HekoTopbiX CTpaHax aHIIMUCKUK A3blK O00ABNSIETCA KAaK BTOPOM
A13blK A1 UCNONb30BaHMA MeXAy rocyAapCcTBaMM, HO HECMOTPS Ha 3TO OHM BCE TaKw
MCMNOJIb3YHOT CBOM COBCTBEHHbIM HALMOHAMbHbIA A3blK A1 BHYTPEHHEro 0obLLeHUs C
HapogoM. Hapop nomoraet paxe camMoMy $3blky pa3BuBaTbcsd. [MoTomy uto C
pa3sBMTUEM HapoAda MU rocyAapCTBa MOSIBNSIOTCS HOBblE C/IOBA A5 ObOLWEHMS U COBA
KOTOpble AaBHO He MCMOJb3YHTCS BXOAAT B COCTaB apxam3amoB. Korga aToT npouecc
NPOMUCXOAMT, NOSABNSIETCS Pa3BUTUE U M3MEHeHUS a3blka. Hanpumep, npumepHo 20 nnum
30 net TOMy Hasag, C/NOBO KOMMbKOTEP, MCKYCCTBEHHbIM MHTennekT, chat gpt Obinu
Masion3BeCTHbIMM cnoBamMu. Ho Gnaropaps pasBMTUIO 3TU CNI0BA M3BECTHbI BCEM, AaxKe
AeTU 3 neT MOryT C JIerKOCTbO MOHMMaTb UX. He TONbKO pyku, rnasa MoryT BblpasuTb
HacCTpoOeHue, YyBCTBa M 3MOLMM HO U $A3blK MOMOraeT Bblpa3uTb uX. [pun uTeHumn
Nepenmnuckm 1 obLLEHUS C KEM-TO MOXHO MOHATb MX BCeX. Jltoam MoryT Mcnonb3oBaTb
pasHble CnoBa B pasHbix obcTosiTenbcTBax. OOHAKO S3blK MEHSETCS CO BPEMEHEM,
NnoKasblBas U3MEHEHUS B KyJIbType M 0bLLecTBa.

S3bIk SIBNsSieTC OCHOBHbLIM CPeACTBOM, C MOMOLLbKO KOTOPOro Mbl BEAEM Hally
COUManbHYH >XM3Hb. Koraa oHO MCMNosib3yeTcs B KOHTEKCTE OOLLEHMS, OHO CBS3aHO C
KYJIbTYpPOM MHOXECTBOM W CNOXHbIM obpa3zoM. B mupe cyuwiecteyet 6onee 5000
S13bIKOB M BCE OHW pa3Hble. Ka)kapli A3blK MMEeT CBOW COBCTBEHHbLIM MUP, TaK Kak
KaXkablM a3blk- 0AUH pasHbid Mup. OH He MpoOCTO CpPeacTBO KOMMYHMKALMU, HO U
MOLLHbIA MHCTPYMeHT. HacTosiwee BpeMsi CNOXHO COXPaHUTb BanaHc Mexay
COXpPaHEHMEM HaLMOHaNbHbIX A3bIKOB U KYJIbTYp U Y4aCTUEM B rnobaibHOM pa3BUTUN.
MN3yueHne n coxpaHeHWe ero BakeH He TOMbKO A/ HACTOSILLEro HO M Mone3eH ANs
OyAayLero YenoBe4vecTBa.
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